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C • Pozzetto per scarico cm 40x20 profondità max cm 8

• Space for waste, 40 x 20 cm, max depth 8 cm

• Bonde d’évacuation 40x20 cm profondeur max 8 cm

• Pozo para el desagüe 40 x 20 cm de profundidad max 8 cm
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JOLIE REGIA234

C • Pozzetto per scarico cm 40x20 profondità max cm 8

• Space for waste, 40 x 20 cm, max depth 8 cm

• Bonde d’évacuation 40x20 cm profondeur max 8 cm

• Pozo para el desagüe 40 x 20 cm de profundidad max 8 cm

• Area in cui è possibile avere gli attacchi dell’acqua calda/fredda

• Area in which hot/cold water connections can be installed

• Point où il est possible d’avoir les branchements de l’eau chaude/froide

• Área donde se puede colocar la toma del agua caliente/fría
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